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TECHNICKÝ LIST VÝROBKU – SFX

Univerzálna plastová objímka SFX je vyrobená z polyamidu. Používa sa
na upevňovanie prvkov na väčšinu stavebných podkladov. Objímka
má rebrovanie a stabilizačné výstupky, ktoré zabraňujú jej otáčaniu
počas inštalácie a zabezpečujú počiatočné upevnenie v podklade.
Jedinečný tvar objímky umožňuje inštaláciu ako do pevných
materiálov (rozšírením objímky), tak aj do materiálov s dutinami
(upevnením tvaru – vytvorením „uzla“).

Typy podkladov, na ktoré je možné inštalovať plastovú objímku SFX:

Stabilizačné „výstupky“
– inovatívne riešenie stabilizujúce objímku.

Unikátny tvar objímky

– zaručuje vytvorenie „uzla“, čím sa zväčšuje dosadacia
plocha v dutých priestoroch.

Zväčšený priemer goliera

– zabezpečuje spoľahlivé opretie košele o podklad.

Stabilizačné „plutvy“
– prvok proti otáčaniu zabraňuje otáčaniu
rúrky v podklade počas skrutkovania.

Možno použiť iba originálne objímky dodané výrobcom1. 
Pred upevnením zistite, na aký podklad sa objímka bude inštalovať2. 
Zvoľte primeranú dĺžku objímky tak, aby sa rozťahovacia zóna nachádzala v stavebnom materiáli steny3. 
Použite správnu metódu vŕtania podľa typu podkladu (otvory v murive z dutých alebo autoklávovaných pórobetónových tvárnic by
sa mali vŕtať vŕtačkou bez príklepu)

4. 

Priemer vyvŕtaných otvorov by mal zodpovedať priemeru použitých objímok5. 
Vyvŕtané otvory v podkladoch z pevných materiálov by mali byť hlbšie minimálne o 10 mm v porovnaní s hĺbkou ukotvenia objímky6. 
Otvory v pevných materiáloch očistite od vŕtacích úlomkov pohybom vŕtačky dopredu a dozadu pri zníženej rýchlosti7. 
Následne vložte objímku do vyvŕtaného otvoru a zaskrutkujte príslušnú skrutku cez upevňovaný prvok, až kým úplne neprenikne
cez objímku (inštalácia s predbežným upevnením)

8. 

Vložka nie je konštrukčným prvkom9. 

Časť 1. POPIS VÝROBKU

Časť 2. SPÔSOB INŠTALÁCIE

Menší počiatočný priemer objímky
– uľahčuje montáž v otvore.

•  Betón

•  Masívna hlinená tehla a vápenopiesková tehla

•  Duté tehlové a vápenopieskové tehly

•  Autoklávovaný pórobetón

•  Cementová doska

•  Sadrokartón



Wkręt-met

KLIM

10 x 50

VÝBEROVÁ TABUĽKA

Počet kusov

v krabiciPriemer objímky

a dĺžka

Odporúčaný priemer
skrutky

Min. hĺbka ukotvenia Minimálna hĺbka
vyvŕtaného otvoru

Kód výrobku

dk x Lk [mm] dw [mm] heff [mm] h0 [mm] [ks]

SFX-05025 5x25

SFX-06030 6x30

SFX-08040 8x40

SFX-10050 10×50

SFX-10060 10×60
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TECHNICKÝ LIST VÝROBKU – SFX

Časť 3. TECHNICKÉ ÚDAJE

Všetky predchádzajúce verzie tohto technického listu produktu
strácajú platnosť

1. 

Údaje uvedené v tomto technickom liste sú v súlade so súčasnými poznatkami a uverejnené v dobrej viere. Spoločnosť KLIMAS Sp. z
o.o. nezodpovedá za správnosť a kvalitu upevnenia, ak nebudú dodržané odporúčania týkajúce sa spôsobu použitia a montáže.

2. 


